
24" METAL TARGET STAND WITH SPIKE - 24" METAL STAND WITH
SPIKE

This Metal Target Stand will hold targets with a 24"" width. It's hinged support
bracket allows the unit to fold compactly for travel and storage. This stand
does not include the wood to post the target on. 1" x 2" x 6' long wooden
posts are recommended for supporting your target. FEATURES Metal target
stand Holds targets with a 24 inch width Hinged support bracket allows the
unit to fold compactly for travel and storage

Attributes

Name: 24" METAL STAND WITH SPIKE
Manufacturer: BIRCHWOOD CASEY
Product no.: 430100853
Mfr. No.: BC-2390MTS
Material: Steel
Style: Stand
Delivery weight: 2.327kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 121mm
Shipping length: 616mm
UPC: 888151031957
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Sicherheitshinweise für den 24" MetallZielständer
mit Spike
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des 24" MetallZielständers mit Spike von Birchwood Casey. Dieser
Zielständer ist darauf ausgelegt, dir eine sichere und effektive Möglichkeit zu bieten, deine Ziele zu halten. Bitte
lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Zielständer auf einer stabilen und ebenen Fläche aufgestellt wird.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Zielständers auf Risse oder Beschädigungen.
Verwende den Zielständer nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte den Zielständer von Kindern und Haustieren fern, wenn er in Gebrauch ist.
Achte darauf, dass du beim Schießen immer die Sicherheitsvorschriften für den Schießsport befolgst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur die empfohlenen Holzpfosten (1" x 2" x 6'), um dein Ziel zu stützen.
Stelle sicher, dass die Holzpfosten sicher im Zielständer befestigt sind, bevor du mit dem Schießen
beginnst.
Achte darauf, dass der Zielständer nicht umkippt, indem du ihn auf einem stabilen Untergrund platzierst.
Vermeide es, den Zielständer bei starkem Wind oder schlechten Wetterbedingungen zu verwenden.
Halte einen sicheren Abstand zu anderen Personen, während du den Zielständer nutzt.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung des Zielständers:1.

Entpacke den Zielständer und überprüfe alle Teile auf Vollständigkeit und Beschädigungen.
Stelle sicher, dass du die empfohlenen Holzpfosten zur Hand hast.

Aufbau des Zielständers:2.

Stelle den Zielständer auf eine stabile, ebene Fläche.
Klappe die schwenkbare Stütze aus, um die Stabilität zu erhöhen.
Befestige die Holzpfosten sicher im Zielständer.

Nutzung des Zielständers:3.

Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen beachtet werden.
Beginne mit dem Schießen, während du stets auf deine Umgebung achtest.

Nach der Nutzung:4.

Klappe die schwenkbare Stütze wieder ein, um den Zielständer für den Transport und die Lagerung
zu komprimieren.
Lagere den Zielständer an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Zielständer und alle Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.



Stelle sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, insbesondere Metallteile.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung, konsultiere die entsprechenden Behörden oder die
Sicherheitsplattform der EU.

Bitte beachte, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Bei Fragen oder Unsicherheiten wende dich an
Fachleute oder die entsprechenden Sicherheitsbehörden.



Safety Instruction Guide for 24" Metal Target
Stand with Spike
Introduction
Thank you for choosing the 24" Metal Target Stand with Spike. This product is designed to provide a stable
support for your targets during shooting practice. To ensure your safety and the safety of others, please read
and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always inspect the target stand before each use to ensure it is in good condition.
Use the stand only for its intended purpose: supporting targets during shooting practice.
Keep the stand away from children and pets when in use.
Ensure that the target is securely attached to the stand before shooting.
Use the stand on a flat and stable surface to prevent tipping.
Follow all local laws and regulations regarding shooting activities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the weight limit of the target stand. Ensure that the target is not excessively heavy.
Avoid using the stand in adverse weather conditions, such as high winds or heavy rain, which may affect
stability.
Always wear appropriate eye and ear protection while shooting.
Maintain a safe distance from the target stand when shooting.
Do not use the target stand if it is damaged or compromised in any way.
Be aware of your surroundings and ensure that the shooting area is clear of people and obstacles.

Instructions for Installation and Usage

Assembly of the Target Stand:1.

Remove all components from the packaging.
Identify the main stand and the spike.
Insert the spike into the designated hole at the bottom of the stand for stability.

Setting Up the Target:2.

Prepare your wooden posts (recommended size: 1" x 2" x 6' long) for attaching the target.
Securely attach the target to the wooden posts and ensure it is stable.
Insert the wooden posts into the stand to hold the target in place.

Positioning the Stand:3.

Place the target stand on a flat, stable surface.
Ensure the stand is fully extended and locked in place before use.
Check that the target is securely positioned and will not fall during use.

Using the Stand:4.

Always keep the shooting area clear of unauthorized personnel.
Follow safe shooting practices and ensure that all participants are aware of the shooting schedule.

After Use:5.



Remove the target and wooden posts from the stand.
Fold the stand compactly for easy storage and transport.

Disposal Instructions
Dispose of the target stand responsibly in accordance with local waste management regulations.
If the stand is damaged beyond repair, consider recycling the metal components where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the 24" Metal Target Stand with Spike, please refer to the
manufacturer's contact information provided in the product packaging.

Please keep this safety instruction guide for future reference. Your safety is our priority, and we appreciate your
cooperation in following these guidelines.



Guide de Sécurité pour le Support de Cible en
Métal de 24"
Introduction
Merci d'avoir choisi le Support de Cible en Métal de 24" avec Spike de Birchwood Casey. Ce produit est conçu
pour offrir une solution pratique pour le tir. Afin d'assurer une utilisation en toute sécurité, il est essentiel de
suivre les directives de sécurité cidessous.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du support et remplacele s'il est endommagé.
Ne laisse pas les enfants utiliser le produit sans supervision d'un adulte.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation de cibles et de supports de tir.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne place pas le support près de personnes ou d'animaux.
Utilise des cibles adaptées à la taille du support (24 pouces de large).
Ne tente pas de modifier le support de cible de quelque manière que ce soit.
Assuretoi que le sol est stable avant d'installer le support.
Utilise des poteaux en bois de 1" x 2" x 6' pour fixer la cible de manière sécurisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation du Site:1.

Choisis un emplacement plat et dégagé pour installer le support.
Vérifie que l'emplacement est sûr et loin des passants.

Installation:2.

Monte le support en suivant les instructions fournies.
Insère les poteaux en bois dans les emplacements prévus pour maintenir la cible.
Assuretoi que le support est bien stable avant de l'utiliser.

Utilisation:3.

Vérifie que la cible est correctement fixée avant de commencer à tirer.
Ne tire pas si le support est instable ou si la cible est mal fixée.
Range le support de manière sécurisée après utilisation pour éviter les accidents.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le support n'est plus en état d'utilisation, veille à le jeter de manière responsable.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des déchets métalliques.
Ne jette pas le support dans la nature; utilise les points de collecte appropriés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte le site Web du fabricant ou les
ressources locales disponibles.



En suivant ces directives, tu contribues à assurer une utilisation sûre et agréable de ton Support de Cible en
Métal de 24". Merci de respecter ces consignes pour ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
per Bersagli in Metallo
Introduzione
Grazie per aver scelto il nostro supporto per bersagli in metallo. Questo prodotto è progettato per fornire una
base stabile per i bersagli di 24 pollici. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso
sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il supporto solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il supporto se presenta segni di danno o se non è assemblato correttamente.
Tieni sempre il supporto lontano da fonti di calore e umidità eccessiva.
Non lasciare il supporto incustodito durante l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo pali di legno 1" x 2" x 6' di lunghezza per fissare i bersagli.
Assicurati che il supporto sia posizionato su una superficie piana e stabile.
Non sovraccaricare il supporto con bersagli che superano la larghezza di 24 pollici.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.
Non utilizzare il supporto in condizioni meteorologiche avverse, come vento forte o pioggia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Assemblaggio del Supporto:1.

Rimuovi il supporto dalla confezione e controlla che tutte le parti siano presenti.
Segui le istruzioni di assemblaggio fornite per montare correttamente il supporto.
Assicurati che il supporto a cerniera funzioni correttamente prima dell'uso.

Fissaggio del Bersaglio:2.

Prendi i pali di legno 1" x 2" x 6' e inseriscili nel supporto.
Fissa il bersaglio ai pali di legno in modo sicuro, assicurandoti che sia ben saldo.

Posizionamento del Supporto:3.

Posiziona il supporto su una superficie piana e stabile.
Verifica che il supporto sia ben bilanciato prima di iniziare l'uso.

Uso del Supporto:4.

Utilizza il supporto solo per bersagli di dimensioni appropriate.
Segui sempre le precauzioni di sicurezza durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il supporto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se il supporto è danneggiato, assicurati di smaltirlo in modo sicuro per evitare incidenti.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza, contatta il tuo rivenditore o visita il sito web del produttore.

Conclusioni
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo supporto per
bersagli in metallo. La tua sicurezza è la nostra priorità. Assicurati di rimanere informato sulle pratiche di
sicurezza e di controllare eventuali aggiornamenti sul prodotto.



Säkerhetsinstruktioner för 24" METAL TARGET
STAND WITH SPIKE
Inledning
Tack för att du valt 24" METAL TARGET STAND WITH SPIKE från Birchwood Casey. Denna produkt är designad för
att ge en säker och stabil plattform för målskytte. Det är viktigt att följa säkerhetsinstruktionerna noggrant för
att säkerställa en trygg användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används på ett säkert sätt och i enlighet med instruktionerna.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Rapportera eventuella skador eller defekter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och hörselskydd, vid skytte.
Var medveten om omgivningen och se till att det inte finns några hinder eller personer i närheten av
målet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast trästolpar som rekommenderas (1" x 2" x 6') för att stödja ditt mål.
Kontrollera att målet är ordentligt fäst vid stången innan du börjar skjuta.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, som stark vind eller regn.
Använd produkten endast för avsett ändamål, och följ alla lokala lagar och regler för skytte.

Instruktioner för installation och användning

Montering av mål:1.

Välj en stabil och plan yta för att placera din metallstång.
Fäst målet på trästolparna enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att målet är i rätt höjd och stabilt innan du fortsätter.

Användning av stången:2.

Fäll ut stångens gångjärnsstödda fäste för att ställa in den.
Kontrollera att alla delar är ordentligt på plats och att stången står stabilt.
När du är klar med skytte, fäll ihop stången för enkel förvaring och transport.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala bestämmelser för avfall och återvinning.
Separera metall och trä vid avfallshantering för att underlätta återvinning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till
att ha produktens modellnummer och inköpsdatum till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på ett ansvarsfullt sätt
skyddar du både dig själv och andra.
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